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See the notice on TED website

153923-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Programvara och informationssystem – Доставка и интеграция на разширение на 
системата, осигуряваща дейностите по управление на киберсигурността на критичните 
системи на стратегическите обекти
OJ S 45/2026 05/03/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Държавна агенция "Национална сигурност"
E-postadress: gergana.petrova@dans.bg
Köparens rättsliga status: Statlig myndighet
Köparen är en upphandlande enhet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Samhällsskydd och rättsskipning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Доставка и интеграция на разширение на системата, осигуряваща дейностите по 
управление на киберсигурността на критичните системи на стратегическите обекти
Beskrivning: В обхвата на поръчката е включено изпълнението на дейности свързани с 
Центъра за мониторинг и реакция на киберинциденти към ДАНС, където е внедрена 
система за управление на киберсигурността на критичните системи на стратегическите 
обекти. С провеждането на настоящата обществена поръчка, ще се разширят и развият 
функционалностите ѝ чрез интегриране на информация от външни източници и 
платформи за споделяне на разузнавателни данни по отношение на хакерски групи, 
атаки, заплахи, използвани методи, сигнали за различни събития и други с цел да се 
повишат аналитичните способности и да се подпомогнат процесите и решенията по 
защита и превенция на критичните системи в стратегическите обекти. Ще бъдат 
доставени лицензи за изградената информационна система. За гарантиране на 
технологичната и функционална съвместимост и безпроблемната работа на внедрените 
решения с наличните ресурси в оперативния център, ще бъде осигурена хардуерна и 
софтуерна поддръжка на инфраструктурата. С цел минимизиране на рисковете при 
работата и повишаване на надеждността на ИТ системите с настоящата обществена 
поръчка се изисква и предоставянето на експертни услуги по осигуряване на нормална 
експлоатация, оперативна поддръжка и устойчиво управление на средата. Видът и 
количествата на софтуерните и хардуерни продукти, подробно описание на дейностите 
по разширяване и развитие на функционалностите на системата за управление на 
киберсигурността на критичните системи на стратегическите обекти се съдържат в 
Техническата спецификация с рег. № RB202002-001-04/И-3-279/28.01.2026 г. с ниво на 
класификация „Секретно” на основание т. 14 от раздел II на приложение №1 към чл. 25 
във връзка с чл. 28, ал. 2, т. 2 и §1, т. 13, т. 14 и т. 15, буква „б“ от ДР на ЗЗКИ.
Förfarandets identifierare: b0bf977f-c99f-47c3-ac82-54d148890825
Intern identifierare: 548187
Typ av förfarande: Selektivt
Förfarandet är påskyndat: nej

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/153923-2026
mailto:gergana.petrova@dans.bg
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2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 48000000 Programvara och informationssystem

2.1.2.  Leveransplats
Land: Bulgarien
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Място на изпълнение на поръчката - на територията на 
Република България.

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 505 330,22 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. Възложителят отстранява от участие в процедурата 
кандидат/участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1 от Регламент 
(EС) № 833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. 2. Възложителят 
отстранява от участие в процедурата кандидат/участник, за когото са налице 
обстоятелствата по чл. 157, ал. 1 и ал. 2, т.5 от ЗОП. Основанията по чл. 157, ал. 1 и ал. 
2, т. 5 от ЗОП се отнасят за лицата, посочени в чл. 54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. При 
прилагане на основанията по чл. 157, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП не могат да се прилагат 
мерките за доказване на надеждност по чл. 56 от ЗОП. 3. Възложителят отстранява от 
участие в процедурата кандидат/участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 
107 от ЗОП. 4. Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за когото в 
ценовото предложение се установят неточности и/или несъответствие и/или пропуски и
/или аритметични грешки в изчисленията. 5. Възложителят отстранява от участие в 
процедурата участник, предложил обща цена за изпълнение на поръчката, по-висока от 
прогнозната стойност. 6. Възложителят отстранява от участие в процедурата кандидат
/участник, който след покана от възложителя и в определения в нея срок не удължи 
срока на валидност на офертата си.
Rättslig grund: 
Direktiv 2009/81/EG

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321-321а от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 
от ЗОП)
Korruption: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а-114т от Наказателния кодекс (чл. 
157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
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трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 2 от ЗОП). Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
по чл.108а от НК (в редакцията на разпоредбата, обн. ДВ, бр.84 от 06.10.2023 г. – в сила 
до 30.01.2026 г.).
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 157, ал. 1, т. 
2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
157, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
157, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. чл. 192а, чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а-
255а, чл. 256-260 от Наказателния кодекс (чл. 157, ал. 1, т. 1 от ЗОП); обстоятелство по 
чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за 
Сметната палата; влязъл в сила съдебен акт, с който е наложена забрана по чл. 83а, ал. 
5, т. 1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН).
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата е 
установено, че е представил документ с невярно съдържание, свързан с 
удостоверяване на липсата на основания за отстраняване или на изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 157, ал. 2, т. 5 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка и интеграция на разширение на системата, осигуряваща дейностите по 
управление на киберсигурността на критичните системи на стратегическите обекти
Beskrivning: В обхвата на поръчката е включено изпълнението на дейности свързани с 
Центъра за мониторинг и реакция на киберинциденти към ДАНС, където е внедрена 
система за управление на киберсигурността на критичните системи на стратегическите 
обекти. С провеждането на настоящата обществена поръчка, ще се разширят и развият 
функционалностите ѝ чрез интегриране на информация от външни източници и 
платформи за споделяне на разузнавателни данни по отношение на хакерски групи, 
атаки, заплахи, използвани методи, сигнали за различни събития и други с цел да се 
повишат аналитичните способности и да се подпомогнат процесите и решенията по 
защита и превенция на критичните системи в стратегическите обекти. Ще бъдат 
доставени лицензи за изградената информационна система. За гарантиране на 
технологичната и функционална съвместимост и безпроблемната работа на внедрените 
решения с наличните ресурси в оперативния център, ще бъде осигурена хардуерна и 
софтуерна поддръжка на инфраструктурата. С цел минимизиране на рисковете при 
работата и повишаване на надеждността на ИТ системите с настоящата обществена 
поръчка се изисква и предоставянето на експертни услуги по осигуряване на нормална 
експлоатация, оперативна поддръжка и устойчиво управление на средата. Видът и 
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количествата на софтуерните и хардуерни продукти, подробно описание на дейностите 
по разширяване и развитие на функционалностите на системата за управление на 
киберсигурността на критичните системи на стратегическите обекти се съдържат в 
Техническата спецификация с ниво на класификация „Секретно” на основание т. 14 от 
раздел II на приложение №1 към чл. 25 във връзка с чл. 28, ал. 2, т. 2 и §1, т. 13, т. 14 и 
т. 15, буква „б“ от ДР на ЗЗКИ.
Intern identifierare: 548187

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 48000000 Programvara och informationssystem

5.1.2.  Leveransplats
Land: Bulgarien
Var som helst i det aktuella landet
Kompletterande information: Място на изпълнение на поръчката - на територията на 
Република България.

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 År

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 2 505 330,22 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Identifierare: EU-medel: BG16RFPR002-2.016-0001 “Въвеждане на иновативни технологии 
и развитие на капацитета на ДАНС за киберсигурност”
Ytterligare uppgifter om EU-medel: Настоящата обществена поръчка се финансира в 
рамките на Проект BG16RFPR002-2.016-0001 “Въвеждане на иновативни технологии и 
развитие на капацитета на ДАНС за киберсигурност”, за чието изпълнение има сключен 
договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ.
Kompletterande information: I. Срокът за изпълнение на поръчката е както следва: 1. Срок 
за изпълнение на дейностите, свързани разширение и развитие на функционалностите 
на съществуващата система по Дейност 1 – до 12 (дванадесет) месеца, считано от 
датата, посочена в писмено уведомление от възложителя до изпълнителя за стартиране 
на изпълнението на дейността по договора. 2. Срок за изпълнение на доставка и 
тестване по Дейност 2 – до 3 месеца, считано от датата, посочена в писмено 
уведомление от възложителя до изпълнителя за стартиране на изпълнението на 
дейността по договора. 3. Изпълнителят осигурява поддръжка съгласно Техническата 
спецификация на Възложителя в срок до 30.06.2029 г. II. Поради класифицирания 
характер на поръчката, Техническата спецификация и Образец № 2 „Техническо 
предложение“ към документацията ще бъдат изпратени до регистратурата за 
класифицирана информация на поканените да представят оферти кандидати, след 
извършен предварителен подбор, чрез специална куриерска служба. III. За всеки 
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конкретно посочен в Техническа спецификация модел, източник или специфичен 
процес, който характеризира продуктите или услугите, предлагани от конкретен 
потенциален изпълнител, търговска марка, патент, тип или конкретен произход или 
производство, възложителят приема и еквивалентно/и такива. IV. Дата и час за 
отваряне на заявленията за участие 08.04.2026 г. в 10:00 часа.

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen
Kriterier för grön upphandling: Inga kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Резултатът от тази поръчка не може да се използва от лица с физически или 
психически увреждания, което прави неприложимо определянето на критерии за 
достъпност.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Кандидатите следва да са реализирали минимален общ 
оборот, включително минимален оборот попадащ в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката, в размер на 2 505 330,22 евро без ДДС, изчислен на база на годишните 
обороти за последните три приключили финансови години. Под „годишен общ оборот" 
следва да се разбира: сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за 
счетоводството. Съгласно Методическо указание на изпълнителния директор на 
Агенцията за обществени поръчки относно прилагане на Закона за обществените 
поръчки във връзка с въвеждането на еврото в Република България (МУ № 1/05.12.2025 
г.), когато кандидатите или участниците представят доказателства, които се отнасят за 
периоди преди въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата 
на въвеждане на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. Годишните финансови отчети се изготвят във валутата, която е в официално 
обращение в Република България в края на съответния отчетен период. Счетоводни 
документи и отчети за периоди преди въвеждането на еврото остават валидни и 
подлежат на преизчисляване чрез прилагане на официалния фиксиран курс. 
Документите, чрез които в указаните в закона случаи, се доказва съответствие с 
посочения критерий за подбор са: - годишните финансови отчети или техни съставни 
части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът е установен и/или - справка за общия оборот и/или за оборота в 
сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Информацията може да обхваща и по-
кратък период в зависимост от датата, на която кандидатът е създаден или е започнал 
дейността си. В случай, че кандидатът е чуждестранно лице отправната точка на 
изискването е законодателството, на което се подчинява дейността на съответния 
кандидат.

Kriterium: Certifikat från kvalitetskontrollinstitut
Beskrivning av urvalskriterium: Кандидатът следва да прилага система за управление на 
качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент, с обхват идентичен или 
сходен с предмета на обществената поръчка. Под „сходен с предмета на обществената 
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поръчка“ обхват, следва да се разбира покритие със сертификация на дейности и/или 
услуги, в сферата на информационните технологии и/или киберсигурността. Документ, 
чрез който в указаните от закона случаи, се доказва съответствие с посочения критерий 
за подбор е: - копие на валиден сертификат БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент – 
съгласно поставените изисквания.

Kriterium: Säkerhet för att bearbeta, lagra och överföra klassificerad information
Beskrivning av urvalskriterium: 1. Кандидатите трябва да притежават валидно 
Удостоверение за сигурност (УС) или Потвърждение, издадено по реда на ЗЗКИ, с ниво 
на класификация „Секретно“ или по – високо. За доказване на посоченото изискване, 
кандидатът трябва да представи към заявлението за участие, заверено от служителя по 
сигурността на информацията, копие на валидно УС или Потвърждение. 2. Кандидатите 
следва да притежават валидни Разрешения за достъп до класифицирана информация 
(РДКИ) или Потвърждения с ниво на класификация за сигурност на информацията 
„Секретно“ или по - високо за лицата, които заемат ръководни длъжности и които 
представляват дружеството, вкл. членовете на управителни и надзорни органи (всички 
задължени лица по чл. 54, ал. 2 и 3 ЗОП) и на лицата, работещи в административното 
звено по сигурност на информацията. За доказване на посоченото изискване, 
кандидатът трябва да представи към заявлението за участие, заверени от служителя по 
сигурността на информацията копия на валидни РДКИ или Потвърждения за лицата 
посочени по-горе. 3. Кандидатите следва да притежават валиден Сертификат за 
разкрита Регистратура за класифицирана информация (РКИ) с ниво на класификация 
„Секретно“ или по – високо. За доказване на посоченото изискване, кандидатът трябва 
да представи към заявлението за участие, заверено от служителя по сигурността на 
информацията, копие на валиден сертификат за разкрита регистратура за 
класифицирана информация. 4. Кандидатите следва да притежават валиден 
Сертификат за сигурност на Комуникационна и информационна система (КИС) 
удостоверяващ, че в посочената КИС, изградена за нуждите на кандидата/участника, 
може да се създава, обработва, ползва, съхранява и обменя класифицирана 
информация в електронна форма с ниво на класификация за сигурност до „Секретно“ 
или по-високо включително. При подаване на заявлението за участие, кандидатът 
декларира съответствието с поставеното изискване, като попълва т. 4 от Декларация – 
Образец № 10.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: "Най-ниска цена"
Beskrivning: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Оценяването и класирането на 
офертите ще се извършва по най-ниска предложена обща цена без ДДС за изпълнение 
на обществената поръчка.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/548187
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för förfarandet: 

https://app.eop.bg/today/548187


153923-2026 Page 7/10

Säkerhetsprövning krävs
Beskrivning: 1. Валидно Удостоверение за сигурност (УС) или Потвърждение, издадено 
по реда на ЗЗКИ, с ниво на класификация „Секретно“ или по – високо. 2. Валидни 
Разрешения за достъп до класифицирана информация (РДКИ) или Потвърждения с 
ниво на класификация за сигурност на информацията „Секретно“ или по - високо за 
лицата, които заемат ръководни длъжности и които представляват дружеството, вкл. 
членовете на управителни и надзорни органи (всички задължени лица по чл. 54, ал. 2 и 
3 ЗОП) и на лицата, работещи в административното звено по сигурност на 
информацията. 3. Валиден Сертификат за разкрита Регистратура за класифицирана 
информация (РКИ) с ниво на класификация „Секретно“ или по – високо. 4. Валиден 
Сертификат за сигурност на Комуникационна и информационна система (КИС) 
удостоверяващ, че в посочената КИС, изградена за нуждите на кандидата/участника, 
може да се създава, обработва, ползва, съхранява и обменя класифицирана 
информация в електронна форма с ниво на класификация за сигурност до „Секретно“ 
или по-високо включително. В случай, че участникът е заявил, че ще изпълни поръчката 
при участие на подизпълнител/и изискванията се отнасят и за подизпълнителите. 
Подизпълнителите трябва да отговарят на съответните изисквания за лично състояние 
и критерии за подбор, съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за 
тях да не са налице основания за отстраняване от процедурата. Обществената поръчка 
е свързана с достъп до класифицирана информация, класифицирана като държавна 
тайна с ниво „СЕКРЕТНО“, съгласно Схема за класификация на етапите за възлагане и 
изпълнение на обществената поръчка с рег. № Л-8019/20.11.2025 г.
Villkor för inlämning: 
Obligatorisk information om underleverantörer: Den del av kontraktet som leverantören har för 
avsikt att lägga ut på underentreprenad.
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/548187
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 06/04/2026 23:59:59 (UTC+03:00) 
Östeuropeisk sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: 1. Изпълнението на договора включва 
изпълнението на две дейности, като видът и количествата на софтуерните продукти, 
както и обхватът на услугите, са подробно описани в Техническата спецификация, която 
съдържа класифицирана информация и ще бъде изпратена по реда на ЗЗКИ на 
участниците, които са поканени да подадат оферти. 2. Преди сключване на договора 
изпълнителят представя гаранция за изпълнение на договора в размер на 5 % (пет на 
сто) от общата му стойност без ДДС. Гаранцията се предоставя в една от следните 
форми: парична сума, банкова гаранция или застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. 
Условията и сроковете за задържане и освобождаване на гаранцията за изпълнение се 
уреждат с договора.
Elektronisk fakturering: Tillåten
Ekonomiska arrangemang: Не
Anlitande av underleverantör: 
Leverantören ska ange eventuella byten av underleverantörer under kontraktets 
genomförande.

https://app.eop.bg/today/548187
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5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: Жалба срещу решението за откриване на 
процедурата може да се подава съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП в десетдневен срок 
от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП до Комисията за защита на конкуренцията 
и при спазване на условията по чл. 198, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Национална агенция по приходите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras: 
Министерство на труда и социалната политика

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Държавна агенция "Национална сигурност"
Registreringsnummer: 129009710
Postadress: бул. "Черни връх" № 45
Ort: София
Postnummer: 1407
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Гергана Петрова
E-postadress: gergana.petrova@dans.bg
Tfn: +35928147729
Fax: +35929632188
Webbadress: http://www.dans.bg
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/12751
Den här organisationens roller: 
Upphandlare

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg

mailto:gergana.petrova@dans.bg
http://www.dans.bg
https://app.eop.bg/buyer/12751
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003
Officiellt namn: Национална агенция по приходите
Registreringsnummer: 131063188
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: infocenter@nra.bg
Tfn: 0700 18 700
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för skatter som ska 
tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0004
Officiellt namn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: dno_gishe@moew.government.bg
Tfn: +359 29406000
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för miljöskydd som 
ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras

8.1.  ORG-0005
Officiellt namn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395
Ort: София
Postnummer: 1051
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-postadress: e-uslugi@mlsp.government.bg
Tfn: +35928119443
Den här organisationens roller: 
Organisation som tillhandahåller information om det allmänna regelverk för anställningsskydd 
och arbetsvillkor som ska tillämpas på den plats där kontraktet ska genomföras
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